
TAURUS COMPACT PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO GRIPS -
PACHMAYR TAURUS COMPACT PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO
GRIP, METAL FRAME

For the Taurus Public Defeender, Pachmayr is proud to introduce the newest
additions to our new Diamond Pro Series revolver grips. These soft grips replace
standard factory models by easily slipping over and fully wrapping around the
revolver's grip frame with no gaps or seams.  This new line of revolver grips is
designed to set the new standard with a modern look, and the extreme comfort
and control shooters have come to expect from Pachmayr.

Attributes

Name: PACHMAYR TAURUS COMPACT PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO GRIP, METAL FRAME
Manufacturer: PACHMAYR
Product no.: 692605011
Mfr. No.: 02474
Color: Black
Make: Taurus
Material: Rubber
Model: Defender
Style: Finger Groove
Surface: Textured
Delivery weight: 0.161kg
UPC: 034337024743

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für TAURUS COMPACT PUBLIC
DEFENDER DIAMOND PRO GRIPS

Einführung
Danke, dass du dich für die Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips von Pachmayr entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, Nutzungshinweise und Entsorgungsinformationen, um
deine Sicherheit und Zufriedenheit mit dem Produkt zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du
die Griffe verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Griffe mit deinem Taurus Compact Public Defender Modell kompatibel sind, bevor du
sie installierst.
Gehe immer vorsichtig mit deiner Feuerwaffe um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte die Griffe außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Griffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung und ersetze sie bei Bedarf.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Umgebung beim Umgang mit Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Griffe installierst oder entfernst.
Vermeide die Verwendung der Griffe bei nassen oder feuchten Bedingungen, um ihre Integrität zu erhalten.
Modifiziere die Griffe in keiner Weise, da dies ihre Sicherheit und Funktionalität beeinträchtigen kann.
Verwende nur die empfohlenen Reinigungsprodukte, um die Griffe zu pflegen; aggressive Chemikalien
können das Material beschädigen.
Wenn du beim Gebrauch der Griffe Unbehagen oder Probleme verspürst, beende die Nutzung sofort und
konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Entferne vorsichtig die vorhandenen Griffe vom Taurus Compact Public Defender.
Richte die Diamond Pro Grips mit dem Griffrahmen aus und stelle sicher, dass sie eng anliegen.
Schiebe die Griffe über den Griffrahmen, sodass sie sicher sitzen und keine Lücken oder Nähte
aufweisen.
Überprüfe, ob die Griffe richtig installiert sind und die Funktion der Feuerwaffe nicht beeinträchtigen.

Nutzung:

Halte die Feuerwaffe sicher am Griff und achte darauf, dass deine Finger nicht am Abzug sind, bis du
bereit bist zu schießen.
Halte eine korrekte Schussposition und einen festen Griff, um Kontrolle und Komfort zu erhöhen.
Überprüfe regelmäßig während der Nutzung die Griffe, um sicherzustellen, dass sie sicher bleiben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Griffe verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Griffe beschädigt oder nicht mehr verwendbar sind, ziehe in Betracht, sie zu recyceln, wenn dies
möglich ist.
Verbrenne die Griffe nicht, da dies schädliche Substanzen freisetzen kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung im Zusammenhang mit den Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips
konsultiere bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice.



Danke für dein Augenmerk auf diese Sicherheitsrichtlinien. Indem du diese Anweisungen befolgst, kannst du ein
sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinen neuen Griffen gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for TAURUS COMPACT
PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO GRIPS

Introduction
Thank you for choosing the Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips by Pachmayr. This guide provides
essential safety instructions, usage guidelines, and disposal information to ensure your safety and satisfaction with
the product. Please read this document carefully before using the grips.

General Safety Guidelines
Ensure that the grips are compatible with your Taurus Compact Public Defender model before installation.
Always handle your firearm with care, following all safety protocols.
Keep the grips out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Regularly inspect the grips for any signs of wear or damage and replace them if necessary.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the grips.
Avoid using the grips in wet or humid conditions to maintain their integrity.
Do not modify the grips in any way, as this may compromise their safety and functionality.
Use only the recommended cleaning products to maintain the grips; harsh chemicals may damage the
material.
If you experience any discomfort or issues while using the grips, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded.
Carefully remove the existing grips from the Taurus Compact Public Defender.
Align the Diamond Pro Grips with the grip frame, ensuring they fit snugly.
Slide the grips over the grip frame, ensuring a secure fit with no gaps or seams.
Check that the grips are properly installed and do not interfere with the operation of the firearm.

Usage:

Hold the firearm securely by the grip, ensuring your fingers are not on the trigger until you are ready to
fire.
Maintain a proper shooting stance and grip to enhance control and comfort.
Regularly check the grips during use to ensure they remain secure.

Disposal Instructions
Dispose of the grips responsibly in accordance with local regulations.
If the grips are damaged or no longer usable, consider recycling them if applicable.
Do not burn the grips, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support related to the Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips, please consult the
manufacturer’s website or contact their customer service.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure a safe and
enjoyable experience with your new grips.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Empuñaduras Diamond Pro del Taurus Compact
Public Defender

Introducción
Gracias por elegir las Empuñaduras Diamond Pro para el Taurus Compact Public Defender de Pachmayr. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad, pautas de uso e información sobre la eliminación para garantizar
tu seguridad y satisfacción con el producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar las
empuñaduras.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las empuñaduras son compatibles con tu modelo Taurus Compact Public Defender antes
de la instalación.
Siempre maneja tu arma de fuego con cuidado, siguiendo todos los protocolos de seguridad.
Mantén las empuñaduras fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir accidentes.
Inspecciona regularmente las empuñaduras en busca de signos de desgaste o daño y reemplázalas si es
necesario.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente seguro al manejar armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o quitar las empuñaduras.
Evita usar las empuñaduras en condiciones húmedas o mojadas para mantener su integridad.
No modifiques las empuñaduras de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
funcionalidad.
Usa solo los productos de limpieza recomendados para mantener las empuñaduras; los productos químicos
agresivos pueden dañar el material.
Si experimentas alguna incomodidad o problema mientras usas las empuñaduras, deja de usarlas
inmediatamente y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Retira cuidadosamente las empuñaduras existentes del Taurus Compact Public Defender.
Alinea las Empuñaduras Diamond Pro con el marco de la empuñadura, asegurándote de que encajen
de manera ajustada.
Desliza las empuñaduras sobre el marco de la empuñadura, asegurándote de un ajuste seguro sin
huecos ni costuras.
Verifica que las empuñaduras estén correctamente instaladas y no interfieran con el funcionamiento
del arma de fuego.

Uso:

Sostén el arma de fuego de manera segura por la empuñadura, asegurándote de que tus dedos no
estén en el gatillo hasta que estés listo para disparar.
Mantén una postura y agarre de disparo adecuados para mejorar el control y la comodidad.
Revisa regularmente las empuñaduras durante el uso para asegurarte de que sigan seguras.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las empuñaduras de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si las empuñaduras están dañadas o ya no son utilizables, considera reciclarlas si es aplicable.
No quemes las empuñaduras, ya que esto puede liberar sustancias nocivas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con las Empuñaduras Diamond Pro del Taurus Compact Public
Defender, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Al seguir estas instrucciones, puedes garantizar una
experiencia segura y placentera con tus nuevas empuñaduras.
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Guide de sécurité pour les POIGNÉES DIAMOND PRO
DU TAURUS COMPACT PUBLIC DEFENDER

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées Diamond Pro du Taurus Compact Public Defender de Pachmayr. Ce guide fournit
des instructions essentielles de sécurité, des directives d'utilisation et des informations sur l'élimination afin d'assurer
votre sécurité et votre satisfaction avec le produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser les
poignées.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que les poignées sont compatibles avec votre modèle Taurus Compact Public Defender avant
l'installation.
Manipulez toujours votre arme à feu avec précaution, en suivant tous les protocoles de sécurité.
Gardez les poignées hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les accidents.
Inspectez régulièrement les poignées pour tout signe d'usure ou de dommage et remplacezles si nécessaire.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'un cadre sûr lors de la manipulation des armes à
feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de retirer les poignées.
Évitez d'utiliser les poignées dans des conditions humides ou mouillées pour maintenir leur intégrité.
Ne modifiez pas les poignées de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre leur sécurité et
leur fonctionnalité.
Utilisez uniquement les produits de nettoyage recommandés pour entretenir les poignées ; les produits
chimiques agressifs peuvent endommager le matériau.
Si vous ressentez un inconfort ou des problèmes lors de l'utilisation des poignées, cessez immédiatement de
les utiliser et consultez un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Retirez soigneusement les poignées existantes du Taurus Compact Public Defender.
Alignez les poignées Diamond Pro avec le cadre de la poignée, en vous assurant qu'elles s'adaptent
parfaitement.
Faites glisser les poignées sur le cadre de la poignée, en vous assurant qu'elles sont bien ajustées
sans espaces ni coutures.
Vérifiez que les poignées sont correctement installées et ne gênent pas le fonctionnement de l'arme à
feu.

Utilisation :

Tenez l'arme à feu fermement par la poignée, en veillant à ce que vos doigts ne soient pas sur la
gâchette tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Maintenez une posture de tir appropriée et une prise pour améliorer le contrôle et le confort.
Vérifiez régulièrement les poignées pendant l'utilisation pour vous assurer qu'elles restent sécurisées.

Instructions d'élimination
Éliminez les poignées de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si les poignées sont endommagées ou ne sont plus utilisables, envisagez de les recycler si cela est
applicable.
Ne brûlez pas les poignées, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou assistance liée aux poignées Diamond Pro du Taurus Compact Public Defender, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous pouvez garantir une
expérience sûre et agréable avec vos nouvelles poignées.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le GUANCETTE
DIAMOND PRO PER TAURUS COMPACT PUBLIC
DEFENDER

Introduzione
Grazie per aver scelto le guancette Diamond Pro per il Taurus Compact Public Defender di Pachmayr. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali, linee guida per l'uso e informazioni sullo smaltimento per garantire la tua
sicurezza e soddisfazione con il prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare
le guancette.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le guancette siano compatibili con il tuo modello Taurus Compact Public Defender prima
dell'installazione.
Maneggia sempre l'arma da fuoco con attenzione, seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Tieni le guancette fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti.
Controlla regolarmente le guancette per eventuali segni di usura o danni e sostituiscile se necessario.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di avere un contesto sicuro quando maneggi le armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o rimuovere le guancette.
Evita di utilizzare le guancette in condizioni di umidità o bagnato per mantenere la loro integrità.
Non modificare le guancette in alcun modo, poiché questo potrebbe compromettere la loro sicurezza e
funzionalità.
Utilizza solo i prodotti di pulizia raccomandati per mantenere le guancette; sostanze chimiche aggressive
potrebbero danneggiare il materiale.
Se avverti disagio o problemi mentre utilizzi le guancette, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica.
Rimuovi con attenzione le guancette esistenti dal Taurus Compact Public Defender.
Allinea le Diamond Pro Grips con il telaio dell'impugnatura, assicurandoti che si adattino perfettamente.
Fai scivolare le guancette sopra il telaio dell'impugnatura, assicurandoti che siano ben fissate senza
fessure o giunture.
Controlla che le guancette siano installate correttamente e non interferiscano con il funzionamento
dell'arma da fuoco.

Uso:

Tieni l'arma da fuoco saldamente per l'impugnatura, assicurandoti che le dita non siano sul grilletto fino
a quando non sei pronto a sparare.
Mantieni una postura e un'impugnatura di tiro corrette per migliorare il controllo e il comfort.
Controlla regolarmente le guancette durante l'uso per assicurarti che rimangano sicure.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le guancette in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se le guancette sono danneggiate o non più utilizzabili, considera di riciclarle se applicabile.
Non bruciare le guancette, poiché questo potrebbe rilasciare sostanze nocive.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o supporto relativo alle guancette Diamond Pro per il Taurus Compact Public Defender, ti
preghiamo di consultare il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Seguendo queste istruzioni, puoi garantire
un'esperienza sicura e piacevole con le tue nuove guancette.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TAURUS COMPACT
PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO GRIPS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytów Taurus Compact Public Defender Diamond Pro firmy Pachmayr. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, wytyczne dotyczące użytkowania oraz informacje o utylizacji,
aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo i satysfakcję z produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu
przed użyciem uchwytów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyty są kompatybilne z Twoim modelem Taurus Compact Public Defender przed ich
zainstalowaniem.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie, przestrzegając wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Trzymaj uchwyty z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec wypadkom.
Regularnie sprawdzaj uchwyty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia i wymień je, jeśli to konieczne.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas obsługi broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub usunięciem uchwytów.
Unikaj używania uchwytów w mokrych lub wilgotnych warunkach, aby zachować ich integralność.
Nie modyfikuj uchwytów w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić ich bezpieczeństwu i funkcjonalności.
Używaj tylko zalecanych środków czyszczących do konserwacji uchwytów; silne chemikalia mogą uszkodzić
materiał.
Jeśli doświadczysz jakiegokolwiek dyskomfortu lub problemów podczas używania uchwytów, natychmiast
zaprzestań ich używania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Ostrożnie usuń istniejące uchwyty z Taurus Compact Public Defender.
Dopasuj uchwyty Diamond Pro do ramy uchwytu, upewniając się, że pasują ciasno.
Przesuń uchwyty na ramę uchwytu, zapewniając pewne dopasowanie bez szczelin lub szwów.
Sprawdź, czy uchwyty są prawidłowo zainstalowane i nie zakłócają działania broni palnej.

Użytkowanie:

Trzymaj broń pewnie za uchwyt, upewniając się, że palce nie znajdują się na spuście, dopóki nie jesteś
gotowy do strzału.
Utrzymuj prawidłową postawę podczas strzelania oraz chwyt, aby zwiększyć kontrolę i komfort.
Regularnie sprawdzaj uchwyty podczas używania, aby upewnić się, że pozostają bezpieczne.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj uchwyty odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli uchwyty są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, rozważ ich recykling, jeśli to możliwe.
Nie pal uchwytów, ponieważ może to uwolnić szkodliwe substancje.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego uchwytów Taurus Compact Public Defender Diamond
Pro, prosimy o konsultację z witryną producenta lub kontakt z ich obsługą klienta.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Przestrzegając tych instrukcji, możesz
zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z nowymi uchwytami.
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Turvaohjeet TAURUS COMPACT PUBLIC DEFENDER
DIAMOND PRO GRIPS kahvoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips kahvat Pachmayrilta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita, käyttöohjeita ja hävitysohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi
tuotteeseen. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen kahvojen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kahvat ovat yhteensopivia Taurus Compact Public Defender mallisi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseesi aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä kahvat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista kahvat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ja vaihda ne tarvittaessa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ympäristö aseita käsitellessäsi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kahvojen asentamista tai poistamista.
Vältä kahvojen käyttöä kosteissa tai huonoissa olosuhteissa niiden eheyden säilyttämiseksi.
Älä muokkaa kahvoja millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa niiden turvallisuuden ja toimivuuden.
Käytä vain suositeltuja puhdistusaineita kahvojen ylläpitämiseen; voimakkaat kemikaalit voivat vahingoittaa
materiaalia.
Jos koet epämukavuutta tai ongelmia kahvoja käyttäessäsi, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys
ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista varovasti olemassa olevat kahvat Taurus Compact Public Defenderista.
Kohdista Diamond Pro Grips kahvat kahvakehykseen varmistaen, että ne sopivat tiukasti.
Liukuta kahvat kahvakehyksen päälle varmistaen, että ne istuvat tukevasti ilman rakoja tai saumoja.
Tarkista, että kahvat on asennettu oikein eikä ne häiritse aseen toimintaa.

Käyttö:

Pidä asetta tukevasti kahvasta varmistaen, että sormesi eivät ole liipaisimella ennen kuin olet valmis
ampumaan.
Säilytä oikea ampumaasento ja ote parantaaksesi hallintaa ja mukavuutta.
Tarkista säännöllisesti kahvat käytön aikana varmistaaksesi, että ne pysyvät tukevasti paikoillaan.

Hävitysohjeet
Hävitä kahvat vastuullisesti paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos kahvat ovat vaurioituneet tai eivät enää ole käytettävissä, harkitse niiden kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä polta kahvoja, sillä tämä voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips kahvojen osalta,
tarkista valmistajan verkkosivusto tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa.

Kiitos huomiostasi näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän
kokemuksen uusien kahvojesi kanssa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för TAURUS COMPACT
PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO GRIPS

Introduktion
Tack för att du valt Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips från Pachmayr. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner, användningsriktlinjer och avfallsinformation för att säkerställa din säkerhet och
tillfredsställelse med produkten. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder greppen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att greppen är kompatibla med din Taurus Compact Public Defendermodell innan installation.
Hantera alltid ditt vapen med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll greppen utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra olyckor.
Inspektera regelbundet greppen för tecken på slitage eller skador och byt ut dem om det behövs.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker miljö när du hanterar vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller tar bort greppen.
Undvik att använda greppen i blöta eller fuktiga förhållanden för att bevara deras integritet.
Modifiera inte greppen på något sätt, eftersom detta kan äventyra deras säkerhet och funktionalitet.
Använd endast rekommenderade rengöringsprodukter för att underhålla greppen; starka kemikalier kan skada
materialet.
Om du upplever obehag eller problem vid användning av greppen, avbryt användningen omedelbart och
rådgör med en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att vapnet är oladdat.
Ta försiktigt bort de befintliga greppen från Taurus Compact Public Defender.
Justera Diamond Pro Greps så att de passar med greppramen, och se till att de sitter tätt.
Skjut greppen över greppramen, och säkerställ en säker passform utan luckor eller sömmar.
Kontrollera att greppen är korrekt installerade och inte stör vapnets funktion.

Användning:

Håll vapnet säkert i greppet och se till att dina fingrar inte är på avtryckaren förrän du är redo att skjuta.
Upprätthåll en korrekt skjutställning och grepp för att öka kontrollen och komforten.
Kontrollera regelbundet greppen under användning för att säkerställa att de förblir säkra.

Avfallsinstruktioner
Kassera greppen på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala regler och förordningar.
Om greppen är skadade eller inte längre användbara, överväg att återvinna dem om möjligt.
Bränn inte greppen, eftersom detta kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support relaterad till Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips, vänligen konsultera
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en
säker och njutbar upplevelse med dina nya grepp.
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Bezpečnostní pokyny pro TAURUS COMPACT
PUBLIC DEFENDER DIAMOND PRO GRIPS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips od společnosti Pachmayr. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, pokyny k použití a informace o likvidaci, aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a spokojenost s výrobkem. Před použitím rukojetí si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že rukojeti jsou kompatibilní s vaším modelem Taurus Compact Public Defender před instalací.
Vždy zacházejte se svou zbraní opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Uchovávejte rukojeti mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám.
Pravidelně kontrolujte rukojeti na jakékoli známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby je vyměňte.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při manipulaci se zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo odstraněním rukojetí.
Vyhněte se používání rukojetí v mokrých nebo vlhkých podmínkách, abyste udrželi jejich integritu.
Nemačkejte rukojeti žádným způsobem, protože to může ohrozit jejich bezpečnost a funkčnost.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky k údržbě rukojetí; agresivní chemikálie mohou poškodit
materiál.
Pokud během používání rukojetí pocítíte jakékoli nepohodlí nebo problémy, okamžitě přestaňte používat a
poraďte se s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Opatrně odstraňte stávající rukojeti z Taurus Compact Public Defender.
Zarovnejte Diamond Pro Grips s rámem rukojeti, ujistěte se, že těsně pasují.
Posuňte rukojeti přes rám rukojeti, ujistěte se o bezpečném uchycení bez mezer nebo švů.
Zkontrolujte, že jsou rukojeti správně nainstalovány a nezasahují do provozu zbraně.

Použití:

Držte zbraň pevně za rukojeť, ujistěte se, že vaše prsty nejsou na spoušti, dokud nejste připraveni
střílet.
Udržujte správný postoj a úchop při střelbě pro zvýšení kontroly a pohodlí.
Pravidelně kontrolujte rukojeti během používání, abyste zajistili, že zůstávají bezpečné.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte rukojeti odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou rukojeti poškozené nebo již nepoužitelné, zvažte jejich recyklaci, pokud je to možné.
Nespalujte rukojeti, protože by to mohlo uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se Taurus Compact Public Defender Diamond Pro Grips prosím navštivte
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný a
příjemný zážitek s vašimi novými rukojeťmi.


